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Megjelenik minden vasárnap reggel 
Előfizetési díj-egész évre 5 P, fél. évre 

2.50 P, negyed évre J.30 P 

Döntő h s r e . 

Szsrkssztöség és kiadóhivatal: 
Celldömölk. Kossuth Lajos-utca 14. azt 

Hirdetés díja előre fizetendő. 

A spanyol nemzeti csapa
tok nagy le lkesedéssel folytalják 
további e l ő n y o m u l á s u k * ' , ahol 
berendezkedtek, ott azonnal meg
indult az épí tő munka, a lakos
ság nagy lelkesedéssel fogadta 
őket, mert felszabadultak a spa
nyol ma rx i s t ák féktelen terrorja 
alól. 

Mussolini éa Hittler, a világ 
eme ket államférfié b izonyára 
élére áll annak a mozgalomnak, 
amelynek végcélja a kommuniz
mus teljes ki i r tása. A Pápa 
ő s z e n t s é g e a közeli napokban 
személyesen élére áll annak a 
mozgalomnak-, amc y a keresz
ténység megerős í tésé t fogja cé
lozni a bolsevizmus ellen. 

r - F r a n c i a o r s z á g el fog szige-
teíődni az e u r ó p a i külpol i t ikában, 
mert a baloldali népfront kor
m á n y * nem alkalmas arra, bogy 
tekintélyt és erőt képviseljen a 
nagyhatalmak közölt . Nagyba 
talmi je lentőségét elvesztette azzal 
a t evékenységéve l , bogy Spanyol
országot szoc iá l ' s t a é s kommu
nista agi tá tora ival a bolsevizmus 
karjaiba hajtotta, 

A spanyol ellenforradalom 
győzelme nem a spanyol nemzet 
belügye, hanem az egész világé, 
amelyei t á m o g a t n i kell minden 
nemzetnek, mert t ámoga tásáva l 
lesz csak megvalós í tha tó az igazi 
világbéke. Ho l vagyunk még az 
igazi vi lágbékéiői , pedig arra 
már igazán nagy szüksége lenne 

minden nemzetnek é s népnek , 
meri csak enti ;k megvalósí tása 
u t án lehet szó a t u d o m á n y , az 
iprfr és k i reskr delem fejlődésérői. 

Meg kell alkotni minél e lőbb 
a-, anírbolsevisla blokkol, amely
nek megalakí tására legalkalma
sabb Európa két legkiválóbb 
egyénisége, Mussoliniba HttUer. 
Meg kél. a lakí tani azért is, me'rt 
a szovjettel való leszámolásra a 
legalkalmasabb idő itt van, Sztál in 
a vörös cá r bo rza lmás politiká
jának ellenőreit u ind elakarja 
távolí tani útjából, amiből a/, a 
következ te tés vonha tó le, hogy 
az orosz nép is igyekszik lerázni 
magáról a bolsevista r í m u r a l m a t . 

Az antibnlsevista blokk é lére 
mint legalkalmasabb egyéniséget 
V I I I . Eduá rd angol királyt kellene 
megnyerni, aki nagy n é p s z e r ű . 

. ségénél fogva nagyban elősegí
t ené a döntő ' leszámolást a bol-
sevizniussai szemben.-A. d ö n t ő 
harcot tehát meg kell kezdeni, 
az e lső lépés az lenne, meg 
kell fosztani Oroszországot a 
Népszöve t ségben viselt pozíciójá
tól, a második pedig a diplomá
ciai viszony megszakí tása , a 
harmadik pedig a kereskedelmi 
ér in tkezések megszün te tése . Ez 
volna a legfontosabb, mert ba 
nem vásáro lnak tőle, akkor nem 
le*z p é n z e a-külföldi agi lác iókra , 
ezzel a szovjet! külföldi propa
gandája teljesen m e g s z ű n n e és 
kényte len volna Oroszország ál

lami és politikai be rendezkedésé t 
teljesen Italakitan . 

Ezek vo lnának azok az I 
eszközök, amelyekkel a külpoli
t ikában nyugodt légkör t á m a d n a 
és végcélként megva lósu lna az 
igazi vi lágbéke. 

A spanyol ellenforradalom 
. vezérei teljesen átérzik magasztos 

h iva tá suka t a eljön az az idő , 
amikor a vi lágtör ténelem dicsői

leni fogia őket , mert áz e u r ó p a i 
nemzeteket m e g m e n t e t t é k a bol-
sev izmus tó l . 

A d ö n t ő harc t ehá t i t t van , 
i m á d k o z n á n k , kell a spanyolok
ér t , hogy g y ő z z e n e k , mert győzn i 
is fognak ők , mert velük van 
az Isten é s az igazság, két o ly 
hatalmas e r ő , amelynek, segítsé
gével el lehet pusz t í tan i a va l l ás 
é s erkölcs i v i l ágrend nagy ellen
ségei t . 

Jeles irók dicséretei a Balaton bubájáról. 
Az adatokat összegyűjtötte, putj egy zetek kel el lattá: B e n e d e k V i n c e . (Vége.) 

Egy jó nevo írónk: Roboz István, 
a balatoni knltnaz szintén egyik jeles 
apostola is gyönyört) szép képet fest 
a Balatontól és pedig annak téli vi
lágáról. A téli világot igy irja le: 
•Viharos és rendkívüli zordságabao 
ia valóban rttka látvány a Balaton 
maga éa partvidéke. Alig látai napo
kig pár száz ötre, mert esik a hó, 
hordjs a szél. A villák, a nyári örö
mök tanyai a magas hó alatt. Elvétve 
károg a légben egy-egy varjú, melyet 
•odor a vihar a szálló hópelyhek közt. 
Kocse, sőt embert ie alig láthatói, 
hihsoyokon kivBJ, mindenki meghúz
za magát otthon. Csak a halászembert 
űzi szenvedelme, kenyérkeresete be a 
Szibériába, a jégházakbs, hogy kí
sértsek a jé Istent! . . . Midőn szótan 
napok múlva kisdt a nap, átféoylenek 
a zalai hegyek havastetői, a part-
meoti fflz- ée jegenyefákra fagyott 
havon ée jégen megtörik a napsugár. 
Csodás féoypompában is ezerféle 
színben égnek, mintha Ide hordtak 
volna össze e csodái helyekre a vi
lág minden gyémáatját, ékszerét, 
kiragadó képi 

Sági JáSOS, a Balaton kultusz . 

lelkes ápolója, >A Balaton írásban 
e8 képben. cimo vaskos könyvében 
ekképen festi a Balaton babáját: »A 
Balaton Msgyátorezág legelső termé-
saeti saépaége. Vidéke oly káprázatos 
részletekben bővelkedik, melyek ném
ának hazánkban, de földrésiOnkön is 
páratlanok. E tündöklő tó. kimeríthe
tetlen kiaeaes tárháza a költők és 
festők örökbecsű alkotásainak, kedves 
talaja a népdalnak, a víg, majd bá
natos nótának a romantikus zenének. 
E vidékre a Mindenható jó kedvvel, 
pazar bőséggel hinté áldását. Nincs 
oly faanlt lélek, amely midőn ráte
kint a Balaton napsugártól ragyogó 
sima felnielére, aeaezire nyaló hal-
lámbarásdáíra, drágaköveknek mesés 
színpompájában játszó óriási víz
tükrére ée rtoldaraojozta redőinek 
láttára, ezive haogoeabbao ne dobogna 
a gyönyör érzetető.. Ez a vidék 
csapa változatosság, édes mosolygás, 
örökélei.. 

Madarász Florls dr. tanár >A 
Balaton költéaaete. eima mOvébea 
eseket írjs; .Slagyarorszáj természeti 
SSépségei között minden versenyen 
felBI áll a Balaton, mert hiszen s 

Kemenesalja madárvilága 
Irts : Sraidtsliusz Béta . V. 

A zöldkártya színién galamb
nagysága madár. A tollazata nagyon 
ssép világos, és sötétkék és zöldes 
színben játszik. Fészkét faodvakba 
rakja éa olyat: erdőu és ligetekben 
fétzkel, aho regi odvas, száraz fák 
vannak. Nyáron gyakran látni a me 
tőkön, a gabeoakeresztekeb, vagy 
széuabaglyákoo Blni ée onnan lecsapva 
a sáskákra, szöcskékre éa egerekre 
vadaszik. Nagyon hasznos madár, de 
ssmoe már nagyon ritka, mert-nincs 
neki megfelelő fészkeló hely, tehát 
mas vidékre megy. A sitkei erdőn 
állandóan fészkelnek, tehát ott gyak
rabban is látói. Kőitöeö madár. A 
galambfélék közli itt fészkel a kis-
gerliee, akit mindenki ismer. Vadon, 
az erdők alacsonyabb bokraira rakja 
a fészkét. Télen elmegy. 

A nálánál nagyobb vörös, vagy 
gerísgalamb szintén hasonló módon 
lésskel, még a kertekbe ia bejen 
lésskelni. Magevő, költöző madár. A 
húsa szeptemberben nagyon ízletes, 
mert arra már megbízik. Foglyázás 
közben többször lőttem és nagyon 
íjakon madár. 

A Htékgalamb, ennél nagyobb 

I szürkéskék színB madár,nsgy srdőkóo, 
I pdvakban fészkel és nyár végén nagy 
I csap 'okba verődik óssze. Korábbi 

időkben a Kemeoesaljáo nagyon sok 
volt, de jelenleg már -megapadt a 
számuk, mert nincs költő hely, Olyan 
sürü rajokban szoktak előfordulói, 
hogy duplázásra 0—8 darabot ia 
lehetett lőni a csapatból. Nagyon 
isletes húsa van, tehát vadáazsmbe-
reknek a figyslmébe ajánlható. 

A ussy örvö-galamb ennél na
gyobb szürkéskék, lilás vórós és zöl
desbe játszó tollazatú madár, a hazai 
vadgalambjaiok kőzött s legnagyobb. 
Nagyon ízletes húsáért érdemes lelőni. 
Nagyon alkalmazkodó madár, mert a 
házak közelében lévő fákra is kOlt. 
Vándor msdár, télre Essakafiikába 
költözik. 

A gázlóink köznl Itt féeakel a 
kis szőke psrtifnto szalonka, a kis 
mocsári szalonka, a nagy mocsári 
szalonka. Nagyon hasznos, rovarposz 
titó madarak, fészkeiket a mocsaras, 
nádas tavak ée réteken a földre rak
ják. A nagy mocsári szalonkának a 
fésskét egy a visparthoz közellevö 
vetett kukoricában találtam. Hasuk 
ízletes, csak nagyon sovány. A korábbi 
időkben a már a túlvilági vade»smn-
zőkre kOllözOtt vsdasspajtasaimmal, 

a celldömölki Marcalmenti'-mocsaras 
reteken szép március végi meleg 
délutánokon kutyával kereetetve, fe-
jsnkint 14—18 darabot is lőnünk, 
de hát hol vannak azok a szép idők, 
hova lettek azok a szép mocsaras 
tájak ? 

A haris rigó nagysága vöröses-
bsrna madár, a rétekben és széles 
véleményekben tsrtózkcdik, nagyon 
hasznos rovarirtó. Fészkét a földre 
rakja. Foglyázás alkalmával oaayon 
sokat lőttem, a husa őazfelé nagyon 
ízletes. Költöző msdár, ma már na
gyon kevés van, mert nincsenek meg 
a vizenyős lapályok. -

A bíbic galamb nagysago madár, 
a melle fehér, fejbóbitája vau, a béta 
söldee barna. Csak a vizek mellett él, 
a tojásait a lóldre rakja. Kuyhe télen 
nálunk ia áttelel. A tojása nagyon 
izietea. Féreggel él. ; 

' A kis éa nagy vízityúk, az előbbi 
szürkésbarna, rigó osgysáan, a másik 
szürkés leket., galamb nagysága ma 
dar. Mindkettő a viaes, oádaa helyeket 
ssereti ée a vizi férgeket pusstuja, 
fészkét a földre, zsombékra rakja. A 
busa mindkettőé hahrO. Költöző madár. 

A fekete szárcsa majdnem olyan, 
mint a vízityúk, de.egész fekete es 
amannál nagyobb.-Életmódja hasonló 

amazéboz. Itt már nagyon kevés 
költ. Vándormadár. -

A törpegém kis sárgásbarna, gs-
lamboagyságs madár. Nagyon alkal
mazkodó madár, mert bolmi kia tócsa 
mellé ie fészkel, ahol hal és nád van 
Néhány évvel a községünk közepén 
elterülő ligetben a még akkor mag
lévő belső kis tóban is láttam vízi
tyúkokat és törpegémet fészkeim. 
Csak annyira óvatosak, hogy nem 
minden ember szeme látja meg azo
kat. A törpegém szintén költöző ma- . 
dár, hallal é:, fészkét a letört nád
halomra rakja. 

A szürke gém gólyanaiységa 
msdár, egész teete szarkés -kék, a 
fején tollbobita van. Fészkét aagaa 
lékra rakja ée viziférgekkel és ha
lakkal él. Költöző madár. Néhány 
évvel ezelőtt s. Marosi folyó mellett 
nagy nyáriakon láttam gémeket 
fészkelni. 

A fehér gólyát nem irjok le' 
ázt úgyis ismeri mindenki, hisz a 
közBégOnkben is van két fészekalj a 
gözme lom-tetején. 

A vadlíba félék csak ősszel 
jönnek ide legelni a Fertőről és a 
Balatonról. 

V 



3. oldal KEMENESALJA 

• zaagi-iiauieo-ía pi ta t ia j ar i-g»ö-
nyOrü vtziütör. m-iyct a dunántúli 
vid i barom varmegyéje Olel körűi, 
tündér sicp tereiben. Ha i a . i v id- l , 
amely valósággal i l i té i i . i r : . ihel, 
hát ez »i. Szép a Bilatoa, mikor 
mozdulatlanságában . ragyogr*. veri 
viuza a oap sugarait, szép, mikor a 
szél (elborzolja viaet a az ezUst 
hatlamtarajok egymást öldösve, jat 
azi pajztasaggai sietnek a vadvirágos 
part (ele, de ezép viharban ie, mikor 
sötétzöld hullámaival ntanozza a he-
rzgró tengert. És ha (orrú oyárí 
napra eljön .a csillagos, sztp, hO»ős 
alkonyai, . feljő a ho.d, alátekint a 

. . sötét vízre ás sugaraiból aranyhidat 
épít a kát párt között, szinte, meg 
bűvölve varjuk a pajkos ssllőket, 

—• hogy lubickolva Oszét tündén játé
kaikat a csillogó fényben, ezen a re 
gkvilágba illő esodavizen.* • -

< Akit teljesen rabjává tett a 
Balaton, az ideális' leik a ember Narai 
Sza'io Gyula, • magyar tenger tob 
zpaa, agy beszél a tóról, mini a 
szerelmes trobadur azive hölgyéről. 
• Millió aain hazájáé címet viselő 
mOvében eképpen ad kifejezést elra
gadtatásának: .Sokszor leírtam mar, 
leírom még ezerszer: millió és millió 
láthatatlan lestőmOvéez él a parton. 
Talán Tfindérország fiata , ábrándos 
festői ? I Azok lehelnek a Balaton 
vizére, egére s minden hegyére ujabb 
es ujabb színeket Minden percben. 
Minden pillanatban. Esek a láthatat
lan festők mind szerelmesek a zöid-
haju hableányokba, a tihanyi viz 
alatt" siró IQodérleáayba és Tihany 
másik tandérébe n, aki ma fáradtan 
suttogja vissza hangjukat: a vilaghirO 
tündér megnémult.. . Még a lagmet-
ssőbb, a Isgfnsebb lájdálom is euy-
hOl ebben a tündéri orazagbao. Cso-
páa ezért is áldott volna a Balaton, 
a' Teremtőnek ez a remek opálja. 
Nem tödnek elssas adui ettől a vistól, 
annak gyönyörű vidékétől soha, soha. 
A lOndén játékok hazája a Balaton 
Kicsiben az egész világ.« 

Ujabb lírikusaink isikében is 
mélységes érzelmeket - fakasztanak a 
Balaton szépségei. Például Ábrányi 
Emil méláava nézi a ssép tükröt. 
Ssabbnek, ragyogóbbnak, kedvesebb; 
aek találja a világ minden tavánál, 
tengerénél. Ezen felfogását • te bbn él -
szebb strófák ban juttatja kifejezésre, 
fellángoló hazafias ér-ésre matat az 
a vers, melyben búcsúzik a Balatontól: 
»Hullámzó kebla tandér, Ba la ton t— 
Tükröd honnak szépségét adja vissza. 

Magyar voltára büszkébb l--sz, todösav 
K i hosszan uéz rezgő síkjaidra. 
Aldolt a föld, óh áldott a batár, 
Mely legfőbb díszül léged logjal at! 
Istent imádni: enger megtanít, 
Te megtanítasz: imádni a hazat.-

Ujabb Íróink kOzOl a Balaton 
legfanatikusabb szerelmese Váth János, 
ó a magyar Pán, aki remek tollával 
eonek a csodálatos víznek és remek 
vidéknek nemesek asépségeit festi 
hímes rajzaival, hanem annak misz
tikus világáról, parti lakóinak, halá
szainak életéről is meghstó és gyö
nyörű regékét ir a maga sajátos 
nyelvén, azon a nyelves, amely min
den más íróétól feltűnően elüt. Témáit 
szinte kivétel nélkül a balaloumsliéki 
nép életéből meríti. A- Balstoavidék 
Oafoglalkoaását: a halászatot tárja 
elénk gondosan m« gr aj zolt képekben, 
melyek egy régi letfinőben levő világ 
pusztulását is rajzolják egyben. Vagy 
tíz kOtet műve beszel a Balaton iránt 
táplált rajongó szeretetéről. Vatb Já
nos ott született a Balaton partján, 
ott élte le gyermekeveit a mint felnőtt, 
most is ott él a Balaton partján, 
ennek gyönyörű kies helyéo: Almá
diban. Érthető tehát, hogy leltét m á r ' 
kora ifjúságában megihlette a csodá
latos víz, a partjain elterülő erdők, a 
kuphegyeken omladozó várak, a me
sék a nép ajkán, — az egéez reges, 
titokzatos magyar világ, mely benne 
van e bűvös szóban: Balaton. El lehet 
mondani, hogy Váth János ennek a 
különös víznek egéez irodalmát t e 
remtette meg. 
. , A Balatont- magasztaló líriku
saink köz01 lehetetlen, hogy meg ne 
emlékezzem Ssés Lajos költőről, aki 
szintén a Balatonpart szBlötte.. Ver
seibea a Balaton titokzatos viztBkrét 
látjuk igézően csillogói. Egy egész 
kötetben, azáneszeriat hatvankét gyö
nyörű költeményben érzékelteti a 
nagy vittflkör szivet-leiket megigéző 
varázsát. Egyik-másik költeménye 
egyenesen a szívbe markol s azt a 
benyomást teszi as olvasóra, hogy a 
szagéuy költő sokat betegeskedett. 
Ezt ia mindig vonatkozásba hozza 
imádott vizével, a Balatonnal. — Kí
vánsága szerint, tetemét is a Balaton 
partján földelték el. Emléket egy 
szép obeliszk őrzi a seaesei magas
laton. 

A Balatont magasztaló lírikusok 
közt előkelő helyet foglal el mindig 
boros poénjaival Wlasits Tlhsr káró, 
aki • életébea- kora tavasztól, k 
őszig állaadó lakója vo l t a Balaton 

i perloak. A jaWii.i'.u ua>t érzőit cso-
' dálaios vontaimat bájoló rigizjuackbán, 

Örökítette ipeg. 
A Balaton -sereiét ibao vele 

.ksrtestvére: Lainpeftlt 3sz* kö««, a 
Balalou vidék szülötte, an a szülö-
löld raejeg szeretetével átitatott lel-

j kéuek oojsialgias melegségei lebeii 
bele- ssipéges O,;a.né.iy:-íbo. 

Vannak még lirüu-aink nagj 
számmal, akik himnuszos szavakban 
dicsőítik a királyi tavai. Ide iktatunk 
néhány nevet régebbiek és ujabbak 
kézül. Ezek: Garay János, Csokonai 
Vitéz Mihály, Kis János. Platz Bo-
aifac dr., Jakab Fsrsns, Sajó Sás -
dor, Sík Sándor. T-rűnt korlátoluaga 
sajnos, oem engedi raeg, hogy tőlük 
is azemelréuyékét közölhetnénk. 

Kisfaludy Sándsrtól Rabiadra 
Nath Tagoralg, a csodálatos India 
rilághiiB tudósáig, mflvészlelkek szá
zait ihleti meg a magyar tenger csodás 
vize és környezete, hullámainak mo
rajlása és varázslatos ereje. Nevezett 
világhírű tudós, néhány évvel ez előtt 
itt keresett gyógyulást idült betegsé
gére. És talált is gyógyulást: Gyógyu
lása emlékére Balatonfüreden fát hi
tetett áz ősz tudós és távozásakor ugy 

nyilatkozott, bogy a Balaton yüagvo-
natkozáabaa ia páratlan. 

Legújabban Kény vsa Károly 
szaporította a Balaton ikodalmát mű
velők számát, •Balatoni Himnuszávale. 
A pályadijat nyert mű férfikarra való 
megzenésítésére pályázatot irt ki Ka-
raíá th J.enő dr. volt kultUssminisster. 

A Balaton csodálatos vize köl
tői éraéssel tölti meg még a tudóso
kat is, akik-komoly tanulmányozás 
tárgyává teszik a visít, a benne rejlő 
életet, psrtjaioak alakulását, fövényét, 
környékét, a környék népéletét és 
történelmi maliját. Ilyen poéta lelkB 
tudósa,a Balatonnak Hármas Ottó. 
örökbeesfl nagy mflvs a .Magyar 
Halászat Könyve*, melynek minden 
sorából kiárad vonzalma ebhez a 
gyönyörű vízhez. * 

Ugyancsak ilyen lelkületű tudós 
a Balatoniak a néhai jeles gsplógus: 
Léozy Lajos dr. is, aki a Balaton 
tudományos kutatásával örökítette 
meg nevét az egész tudományos 
világ -előtt. Azután Chslsoky. ie ö 
kiváló földrajzi iro, aki Badacsony és 
Szigliget bizarrul szép tájékát és a 
Balaton hullámzását irja le színesen 
•Földrajzi képek, cimrj értékes mO-
vebeo. ' 

pák: Bsksfy Remignek tclját is^jsj-J 
kor a Balatont köruyező varromoknak 
ée egyhárakoak múltját igyekszik ku
tatnia. 

A társadalmi élei teiéu is vau
nak rajongó hívei a Balatonnak, 
stzek elén alli Qváry Ferenc "dr., 
felsőházi tag, a Balaton Szöveteég 
elnöke, kinek ne ven z fűződik a Ba
latonpart egyik legkedvesebb fekvésű 
fürdőtelepinek: Almádinak megalapU 
lása. 

Lackó L'ezsu iúiaaz»ato, a 
• Veszprémmegyei Múzeum* igazga
tója, a Balaton kora y-a-'B talált ős
történeti leleteket vizsgálta. Nagy 
veszteség a tudományra uézve, hogy 
korán elköltözött az élők sorából. 

VégBI megernlitjBk még Deme
ter Györgyöt, akt a legszebb bala
toni vidék: Farad és Tihany regényes 
korrajzával tant fel a közelmúltban 
•Zrínyi pandúrja* címet viselő ma-
vében. 

Eszel a névvel a Balaton föau-
tebb lelsorolt rajongóinak névsorát • 
b.-fejezzük. 

Sok magyar azáz meg száz 
kilométeres utakat tesz meg külföldén, 
hogy a felhőkön tul emelkedő, hegyi 
oauosokat, glétaohsreket bámulja, de, 
sajnos, édes-keveset tud á Mindenható 
itthoni szép világáról, a Balatonról, 
— arról a mindenkit bámulatra ra
gadó víztükörről, amely, csak néhány 
órányi távolságra van tőle. Mindazt 
a sok kincset, gyógyító erőt, amit a 
magyar tenger nyújt, ugy az állam
vasutak igasgatóaaga, mint a balatoni 
gőzhajó-társaság igesgatósága, a nyári 
idény alatt kedvezményes viteldijak 
engedélyezésével iparkodik a nagykö
zönség rendelkezésere bocsájtani. 
Keresd fel honfitársam ezt az azauros 
éa derfis egOrenyhe ée édes levegőjű 
magyar Proreuoé-L Ha felkeresed, 
többet is-látsz belőle, mint csupán a 
nyári forróság ellen enyhet adó hul
lámokat. Csodálatos varázsával rabul 
fog ejtem, agy, hogy évről-évre part
jaira és babjaiba kívánkozol. Siess 
tehát a Balatonhoz, amelyről egyik' 
ssiatéo lángoló szerelmese igy i r : 

•Amint a erem a lélek -tökre, 
A Balaton aí-égnek tókre. , 
Benne örök vágy, remény: 
Egy végtelen ezép költemény!* 

vezérli szintén egy kiváló 

; Potbsiraiások a róm. kath. 
elemi "fia ée leányiskolákban szep
tember 7-én délelőtt lesznek. Venj 

tető I Sanote szeptember 9-én, a tanitás-
tadósunk- 1 10-én kezdődik. 

I t t fészkel azonban a kis csör-
gőtése és tőkésréce. Mindkettő barnás 
szürkés tynknagysága madár zöldeskék 
nyakkal. A fészküket a vízparton 
zsombékra rakják. A hasa mindkettő
nek nagyon ízletes, ősszel meghíznak. 
A Marezal folyó melletti sássá., mo
csaras réteken és a Sághegy alatt 
elterülő bokodi ée kápolnai mocsa
rasban korábban nagyon sok költött 
éa nagyon sokat lőttünk agy a bu
sáson, valamint vizslával kerestetve. 

A tyúkfélék között itt költ a 
kis vándorló ffirjeoeke, amit azt hiszem 
mindenki ismer. 

A fogoly szintén ismert madár 
és még elég szép számmal van a 
Kemenesalján, noha meg sem köse-
l i t i a 40 év előtti állományt, mert 
saeg történt nem egyszer, se kétszer, 
bogy as elhalt vsdáaacimboraíaímal 
délelőtt 11 óratói délutau 5 óráig 
augaaztns végi forró napokon (ejen-
kiat 60—70 darab loglyot vittfiak 

Igaz, még rajtam kívül él egy 
öreg nioarűd most ie, aki ebben velem 

időben olyan fogoly állomány volt, 
hogy májasén, minden ötven lépésre 

aj fogolyesapatot' vert tel a vizsla. 
Bizony nem is oélostnok, hanem ugy 
söpörtOk le a foglyot a puskával, annyi 
volt a fogoly. Ns higyjék ám a tisztelt 
olvasóink, hogy ezvel nagyzoltunk, 
való igazság, ez így volt, de ezután 
mar uem igy lesz. mert terjeszkedik 
a falu, a varos és népesül, a mező
ket folyton járják és zaklatják, ott 
pedig a vad nem marad meg. 

A közönséges éa örvftsfáoán 
asíntén el van szaporodva az erdei n k-
ben, sőt már a begyternieteken is 
(éezkel, amit szintén nem akarok 
részletezni. 

A tusoklilé vagy ugartyúk, ga-
lambnagysagn madár, vörösesbarna 
tollazatú, hegyes középhossza csőrO 
és nagy sárgaszemű madár. Fészkét" 
a földre rakja füves, aszott közökkel 
benőit rétekre vagy ugarokra. A huss 
nagyon Ízletes, nagyon gyorsan fut 
ée gyorsan repül. Nagyon ritka madár, 
eddig egyet sikerűit puskát 'g-e kap 
uom.. A Szombathelyen alul levő kajdi 
hatarbaa őszi eeerkéssés a.kalmával 
lőttem egyet, amit akkor nem is 
ismertem. Néhány évvel eselöti a 

együtt töbassör résst is vett és ast I somjéni Cseren 8 darab kelt lel 
végig élvezte. A sági határban abban előttünk foglyásáa közben a kőkori 

oázból, de lőtávoloa tul esek. 
A nagy tusok még 40—60 évvel 

ezelőtt annyira el volt szaporodva a 
mi azép cserünkön, hogy 16—20-as 
csapatokat lehetett egy üt', látni lege
lészni. A miháiyfai szőlőhegy:,)! nehaoy 
száz lépésre már túzok tollat Jehetett 
találni, A (önt emiitelt még élő öreg 
vadásztársammal bizony sokszor cser-
késztaok a szép túzokokra, d- csak 
ríikáu tudtunk egy-egyet elcsípni. 

A túzok kakas pulyka nagyságú 
madár, rövid csőrrel, hosszú lábakkal, 
sárgásbarna tollazatúi. Maggal, "fűvel, 
esetleg rovarokkal él, éa nagyon ízle
tes husa van. Fészkét a földre rakja, 
euyhe télen itt marad, de ha erős 
tél mutatkozik, akkor lemegy Romá
nia síkságaira, vagy a Balkánra. A 
Cseren állítólag még él néhány példány, 
arait a még ott legeltető juhászoktél 
tudtam.meg néhány évvel ezelőtt, de 
magam nem láttam. A tuzokcserké-
ssetekrőí majd külön helyen ssámo-
look be. - " 

A bagolyfélék koaül a már (Oot-
jelzett bárom bagolyfélét láttam egésa 
éven át, esek odvakban, lyukakban, 
tornyokban, régi pincékben ée paj
tákban fészkelnek éa esak éjjel járnak 
vadasaai. Nagyon hasznos madarak. 
. Tehát as itt felsorolt madárfa
jok tartózkodnál, illetve töltenek a 
mi ssép Kemenesaljánkon. Nagyoa, 

figyelmébe ajánljuk gazdáinknak az 
itt felsorolt hasznos madarainknak aa 
órását, loeri ezatH' ogy a mezők, 
valamint -. -gyOmöicsösök és kertek 
meg lesznek f-sziogatva a férgektől 
éa- r< varoktól. Ame -nyíre lehet, fá-
sitsauak és főleg bokorceoportozato-
kat létesítsenek, ahol ez a kis" rovar
irtó sereg biztos menedéket és köl-
tőhelyet talál magának. " 

is ne nézzék a fslosi emberek 
azt összetett kézzel, ha a fészekrabló 
gyerekek garázdálkodnak, hanem ir
galmatlanul bánjanak el veldk agy 
magyarosan. De kérjük aa iskolák 
vezetőségét is ugyanerre és tartsanak 
szemléltető kirándulásokat ss erdőre 
és mezökre éa ismertessék meg s 
tanuló sereggel s mi madarainkat és 
magyarássák meg, bogy mily osgy 
oktalanságot követnek el, ha ezeknek 
a tolásait, vagy dókáit elszedik. 

Tudjuk, hogy, ezen* óvásukat a 
madarak és Iák napján as iskolák 
ugyls ismertetik, de szerintem a ása
ttad természetben láthatja meg as 
ifja nemzedék, hogy milyen madár-
sereg környezi a lakóhelyeit, azért 
esau szemléltető természettudományi 
kirándulások nagyon ajánlatosak len-

(Véga-J. 
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. Í r ó s z e r e k , 
». m. rajztömb, tömbbetét, rajzpapir, vonalzó, irón, toll, tollsiár, 
radír gumi, irónhegyező, gombfesték, színes kréta, szines irón stb. 
stb., valamint az összes iskolákban használatos előírás szerinti 

füzetek legolcsóbban beszerezhetők 
D i n k g r e v e fcái.dor* könyv és papirkereskedésében. 

A pa nonbükköny öszi zabbal. 
Az őszi ~ takarmánykeverékek 

általában mindig biztos es nagy ter
mést adnak, miután fejlődésük idő
szaka as ősz és a kbza tavasz, ami
kor a talajban mindig elegendő a 
nedvesség, épen ezért a ml száraz 
jellegű hazai viszonyaink közOtt az 
őszi takarmánykeverékeknek fokozot
tabb jelentőségük van. ügyetlen koc
kázz: az őszi vetéseknél az-átteleléa, 
ámde ea a termelést semmi vei sem 
teszi a tavaszi vetésnél koekázatoaabbá 
mert az áttelelne kedvezőtlen esélye 
semmivel sem jelent több kockázatot, 
mint a tavaszi és nyári időjárásnak 
bármely más kedvezőtlen esélye. 
Viasont, ha as áttelelés* sikeréi, az 
öáci keverékvetések jóval nagyobb 
termést adnak és atáank. vagy kifo
gástalanul el lehet kéaziteni a talajt 

i kalászos alá, vagy pedig ha a 
talaj jó erőben van, valamilyen rövid 
tenyészidejű növényt lehet meg ugyan-, 
azon évben termeszteni. ,Kc-m bur
gonya, rövid tenyéazidejB tengeri, 
esalamádé, azndánilö stb.) ' i 

Aa "ss-.el vethető kéveréktakar- 1 

manyok között legáltalánoeabb ez őszi 
pillangóéoknak valamilyen' kalászos 
magjával, való kevert vetéae. Haaanál- | 
hatóság szempontjából egyik hibája 
az őazi keverékeknek, hogy a kalá- , 
ezoe rendszerint hamar megfáaodik, ; 
smirtt az állatok nem áaiveaen aazik. 
Az ösai árpa nem (aeodik el olyan I 
hamar, mint az őazi rozs, 'agy az ' 
-őazi busa, de ennek hibája, hogy-; 
amikcr kikalássol, az allatok a szórós 
szálkája miatt nem eazik szívesen. j 

Ás őszi keveréknek eseo hibáját.) 
ellensúlyozhatják a i oszt zab 

bot korái kell vetni, hogy a" léi be
álltáig eléggé megerősödjék. Az őszi 
zab éa panonbükköoy keverési aránya 
Ve—Va-'át még-pedig ol-';épen, hogy 
a zab legyen a keverekb- kevesebb, 
esetleg felmehetünk vele a keverék 
feléig. A vető: • szükséglet kat. hol
danként 80-1(1:"' tg. keverékmag. 
Qkbonasortávolra vetjük, otána loga-
aolnnk, szőkééi: sierint hengerezűnk 
de a henger otau mindig törisboronát 
akasztunk. 

A paor.oobtSkköny és őszi zab 
> keverékét május második felében 

lehet használni. Hosszú ideig kaszál
ható, mert as állatok szívesen fo
gyasztják aeéa akkor is, amikor a 
keverékben áz 6sz: zab jólormán az 
érésbea közeledik. Ha ezenanak vágjuk 
le, á pannonbOkköny' te.tel virágzása 
ban kaszálj nk. 

lólh Lajos 
aezögazd. kam. titkár 

j Vasvárr.'ogyét a budai emlék-
• ünnepélyen eáy kisebb küldöttség 
Hré'pvTséli, amelyet dr. Takács ElemCr 

Ib. főjegyző vezet. Elvitte az finné 
' gélyre a küldöttség'avármegye 1740 
i bői azármazó zászlaját is, a küldöti-

|
»ég az ' ossz- fővárosi ünnepélyeken 
részt vesz. ^ 

! Elhunyt ."sidjirtokos. Adorján-
I hazán 68 éves korában elhunyt 
I szerdán na. ,id. Marton Gábor föld-
! bir okos, temelése pénteken délután 

ment végbe .-. gyaszházbol nagy rész
vét mellett, özvegye és két gye. meke 
gyászolja. 

Tanitóválasztáa Kemenessóm-
jénben. ü a vasárnap töltik, be a le
mondás folytan megüresedett második 
tanítói állást Kemenessömjénbec. 

Varmegyei gyűlések. A vár
megyehaza kistermében szeptember 
9 én a közigazgatási bizottság, 14 én 
a kisgytlles tart alest. mig 81-én a 

nálatával, ha sz őszi pillangózt.ezei 
keverten vetjük. Az eddigi tápaszta
latok szerint az őszi" sab különösen 
a panuonbükkönnyel ad nagyon jó 
keveréket. Nagy előnye, hogy vele 
őazi keverékek takarmányozási-idejét 
kinyújthatjuk egésaen junius közepéig, 

B u c s u c s ó k . 
Aranyos Boriska, hova lett jókedved? 
Arcod rózsáé pírja, vidám nevetésed 1 
Mint beteg madárka — szomorúan hallgatsz 
Valld meg, mi a bajod- mart mégbele 

halhatsz. 

„Nem tudóin én néném, hogy mi bajom lehet, 
Érzem, hogy jókedvű már sohasem leszek, 
Tudja, hogy márkájavigyok.a Pistának^" 
Akit háborúba vittek — katonának. 

Hogy búcsúzott tőlem: sírva ölelt csókolt 
Éa én nem is tudom, mikép történt, bogy 

- . . . . . .. volt? 
Én is csak csókoltam s mióta itt hagyott, 

basz- I Valami nincs rendjén, mindig beteg vagyok* 
Jánosné. 

Papi korosa. Szepfembe 
kemenesaljaj róm. kath. ;egyház 

kiayujtna.jua egeaae- I megyepapsaga *ápöeön dr7 Horváth 
esetleg még tovább M , A pannonbűk- I K 4 « T ol.bános elnöki 
kőny és őszi sab keveréke szénának 
ia nagyon jól felsaáritható, teljes mér
tékben pótolhatja tehát a tavaszi 
vetésű éa aokazor gyengén termő 
sabosbokkönyi. . 

Az őazi sab egyetlen gyengéje 
a' nem kielégítő fagyállóság. Az ujabb 
időbén forgalomba kerülő őazi zabok 
asonbba e tekintetben már jobbak. 
Hk keverékvetéaben termesztjük, ez 
a körülmény as őszi sab át telel éaét 
még biitoaabbá tanai. .7 

A talaj iránt ngy a pannon-
bükköny, mint as őszi sab igényé, 
aebb, mint pl. a azöaaöabűkköny. 
Általában a jobb erőben levő talajba 
kell vetői és kivánatoa a vetőazántáa 
elölt 100—160 kg. azuparfoizfátol, 
60—80 kg. kálísót ée 8 0 - 8 0 kr. 
pétieót adni. A foszfor éa kálitrágya J 
elősegíti a partnoabakkony nitrogén-
gyttíléaét, a. nis.iiileeajénenyii pedig 
megeróeiti és meggy órai tja kezdeti 
fejlődéséi 

A vátés ideje angoaztaa vége, 
aaeptamber eleje. A pannonbflkkönyt 
vethetnénk ugyan keeőbb is, egaaaen 
ozeptember végéig, ámde aa őazi sa-

Károly esperes plébános elnöklete 
alatt papi. koronát tart, A papi ko
ronát megelőzőleg szentmise lesz a 
pápóeí plébániai templomban, amelyet 
dr. Horváth Károly esperaspontifikál. 
A papi koronán előreláthatólag réezt-
vess dr. Rogacs Ferenc prelátns-
kanonok, egyházmegyei főesperes. 

Ma, Őrangyalok vasárnapján 
megkezdődtek az őszi búcsújárások. 
Tegnap délután a vasvariak érkeztek 
nagyobb számban. A bevonulás' ha 
gyományoa áhítatos külsőséggel tör
tént Minden hivő égő gyertyát tartott 

Kisboldegasszony napján, ked
den az urkutiak ée több más vidéki 
proceeeiók érkeznek varosunkba., Az 
urkntiak a eágbegyi Trianoni keresz
tet is megtekintik. 

Olasz vadásznk Kemenesalján. 
Tegnap, szombaton délután autóbu
szon a Hubertus vadaszegylet rendé 
sáséban 18 előkelő öless 4 tolmács 
kíséretében 'érkezett' varosunkba: A 
Grifl-szállodában szálltak meg, ma 
vasárnap délelőtt 10 órakor indulnak 
vadáasni ée még a keddi napot is 
itt töltik körűnkbe! 

törvényhatósági naggyfilé3 lesz a na.y-
teremben, esetleg lesz még egy rend
kívüli kisgyűlés is, ha 14 én nam 
tudnak minden ügyet előkészíteni a 
kisgyülésre. 

Évadnyitó közgyűlés. A celldö
mölki urleányok Marta Kongregációja 
szeptember 10-én eate 6 órakor tartja 
a Tárházban évadnyitó közgyűlését. 

iskolai hir. A helybeli áll. polg. 
fiúiskolában a Veni Sancte és évnyi
tó nem szept. 8 án, hanem szept, 9-
en reggel 8 órakor lesz. A többi ha
táridő nem változik.'A vonattal be
járé tanulók vasúti areképes igazol

v á n y a i k a t szept 7 én délelőtt 10 
j órakor íratják alá az igazgatói iro-
I dában. Az áll. polg. fiúiskola igazga-
! i«ia. > ' 
• . Hyugdljha VBaait ev. taa Itó. 
Vasárnap délelőtt búcsúztatta el a 
csöngei ev. gyülekezet Hajas Dénes 
ev. igazgató tanítót, aki 83 évig taní
tott Cscouen. Az istentisztelet után 
búcsúztatta el az egyházközség és a 
politikai község. A búcsúztatóra, a 
távozó tanító meghatott szavakban 
válaszolt. 

Eljegyzés. Heimler József cell
dömölki asztalos eljegyezte Klamka 
Bözsikét Alsóságról. — Mihályka Já
nos nádasdladányi rel. lelkipásztor 
eljegyezte Szalóky Zsófikat Adorján-
házáról. — Gallen János és Szathmári 
Ilona Niok jegyesek. 

Cserkész hir. Ar Oetffy cser
készek szombaton este Magyargenosen 
tabor-tűzet tartanak. Ma vasárnap 
ét e. Kemeoosbőgyészben Istentiszte
leten vesznek reszt, utána pedig as 
ottani ifjnaági egyesületben megbe
szélést tartanak Lukács látván belyi 
lelkész, egyházmegyei ifj. lelkész ve
zetésével. Délután pedig Hogy észen 
tart a cserkész csapat bemutatót. 

Az svsng. templomban a mai 
vaaárnaptol kezdve aa istentiszteletek 
delelőtt pontosan 10 órakor kez
dődnek. ' . -

Tanitol kirendelek. A lelebbe-
sée alatt álló nemeskocsi ev. tanítói 
állásra helyettesül ifj. Mód Aladár 
okt. tanító nagysimonyi lakost ren
delték ki. : 

Hangverseny Csengén. A Cou-
gén nyaraló Európa inni külföldi 
művészek ma. vasárnap déiútan 3 
órakor - a csöngei ifjúsági székház — 
nagytermében az ilm á.-i egyesület _ 
rendezésében az ifjúsági székház ja
vára hangversenyt rendésziek. Közre, 
működnek Baltz Károly bécsi hegedű
művész, Tápia Cabarello Arnoldéi 
délameríkai (chiliéi) zongoraművész. 
A műsor a következő: 1. Mozart: 
B-dur szonáta. 2. Franc Caesar: s 

Szonáta. 3 Brahms és Sarasat- ma
gyar tárgyú "műveiből. 4. Spanyol 
zongoraművek. Belépődíjak: forintár- « 
tott hely" 1.50; L hely 1 pengő, IL 
hely 60 fillér, Állóhely 40 ííllsr. 

Tanltóválaaztáa Egybázasns-
tyéa. A megszűntetett egyhazashetyai 
ev. iskolát az egyh;iza.-h 'yci leány-
gyülekezet nagy áldozatkészséggel 
továbbra is feuotartja es a nyngdi-

állást az elmnlt vasárnap deiutma 
töltötte be. Az. álláera 21-en pályáz
tak, az iskolát lenntartó hatóság 
négyet jelölt, a négy jelölt közül 
földinket, Koltai Rozstia ce'ldömölki 
oki. tanítónőt 26 szavazattal válasz
tották meg Tóth Ilona nagysimooyi -
oki. tanítónő 17 azavazataval szemben. 

— — F e l v é t e l a vasúthoz. A teher
áni forgalom növekedésével a forga-. 
lomhoz ezideig 14 kisegítő fékezöt 
vettek fal. 

Elkészált a rábakscskédi Bába-
hld. A Sopron es Vasmégyéket ösz-
szekOlő Rabahid'on már a b-lejező 
munkálatok folynak. Az uj hid -140 
ezer pengő költséggel epOU. és csak 
a kiskockakő burkolat elhelyezése., 
van bátra. Az nj hid átadása a for
galomnak szeptember hó második 
felében ünnepélyes , keretrk kozötVi 
történik, A közigazgatási bejáráson 
résztvesz a minisztérium, kiküldöttje, 
Ostfly Lajos főispán, ovabbá a két 
érdekelt vármegye alispáuja. 

Betörés Nagysimoi yiran. Né-.;; 
metb Sándor nagysimooyi főldmivea 
feljelentést tett a celldömölki csend
őrségen, hogy a mult Beateken vir
radóra ismeretlen tettesek betörtek 
kamrájába és onnan 260 kilogramm 
búzát vittek el. ugyancsak pénteken 
másik ilyen eset is fordult elő a 
községben, Meaterháay Sándorné pénz- .• 
tárcáját ellopták. A csendőrségnek 
rövid idői belül sikerült elfogni at 
tettest Tulok Foreno 19 éves nap-,, 
számos személyében, aki be is is
merte a betöréseket és elő ia adta a 
lopott holmikat. Beszállították a szom-. 
héthelyi ügyészség fogházába. 

Országos vásár. Kedden zajlott , 
le városunkban aa országos vasát 
amely dacára annak, hogy négy he-
lyen volt országon' vásár, állajfelhaj
tsa szempontjából kedvező volt. 
Szarvasmarha felhajtatott966, elada
tott .469, bika 16—ö, tehén 240— 
180, üsző 160-63, ökör 2 8 0 — M l , 
Unó 230—26, borjú 30, ló ós esikó 
260—37, sertés éa malac 110—60. 
Arak: bika kgr. 60-^60 fillér, tehén 
L 850, 11 280, DX 100—180, ossö 
L- 350, U. 280, H l 100—120, Ökör' 
550—90, tinó kilogrammonként 50— 
66 fillér, ló ég esikó 100—400 P ig^. 
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sége muukájál teljes siker koronázta. 
Tarosunkból és a járásból is nagyon 
sokan Tettek reszt. Igazán dicséretre 
métto munkát Tégxett a Pápai Hét 
rendezősége, mert minden kiállítás 
magas nívójú és óriási fejlődésről 
számol be. A kiállítás nagyon lelleu-
ditette Papa város idegenforgalmát, 
nagy tömegek keresték fel a kiállítást 
a a kereskedők az eladásokban nsgy 
forgalmat érlek el. A kiállítók mű
vészi munkákkal tették emlékezetessé 
a Papai Ünnepi Hetet. Élénk forga
lomnak és látogatottságnak Örvendet
tek a veodégldk, ahol a régi pápai 
diákok adlak egymásnak találkozót. 
Különösen tatszett a Gyöngyösbokréta 
bemutatója a Sporttelepen,ahol szin
ten igen nagy tömeg vett részt. Já
rásunkból Gséby Gyula magyargencsi 
nagybérlő kamarai bronzoklevéllel 
éa 10 pengével lett kitűntetve közte
nyésztésre szolgáló kiállított szép 
bikájáért. Dr. Ilohaesy Lajos marcal 
grrgelyi ev. lelkész pedig kiállított 
szép lévaiért arany, ezüst, bronz 
eremmel ée pénzjutalommal lett 
kitüntetve. 

TOz Magyargeaeeea. Keddre 
virradóra ismeretlen okból kigyulladt 
Söle Karol ' magyargencsi gazdálkodó 
z.upptetös háza, amely egybe volt 
építve Sűle István ée Farkas Ferenc 
zaupptető. lakóhazával. Az erős vi
harban szinte percek alatt tovább 
terjedt a tűz ée átvágott a szomszé
dos Hegy Sándor, Erdélyi József és 
fiöbrente Ja nos fö.dmivelők ugyancsak 
egy beépített lakóházára és szinte 
percek alatt égett le a bat lakóház 
Az azonnal helyszínére siető helybeli, 
kemeoeshőgyészi és szetgényi tűzol
tóság emberfeletti munkával lokali
zálta a tűzet. A kár 0800 pengó, 
amely biztosítás révén megtérül. A 
nyomozás lelyamatban van. 

Megmérgezte magá t Csütörtö
kön az esti órákban Szekér István 32 
éves dömölki napszámos megmér
gezte magái. A megejtett nyomozás 
szerint Arzol nevű mérget ivott, a 
kot előtt itta meg s mire a kúttal 
szemben levő lakasára bement, már 
ki is szenvedett Özvegye ée négy 
gyermeke gyászolják. Tettét rossz 
helyzete miatt követte el. 

Az cssztszelalkezás vége. Ked
den délelőtt Bauch Sáador magyar
gencsi bérlő két cselédje Györkös 
Sándor és Szabó Ferene a mezőn 
sarjukeszalas közben v a l t a i csekély -
ségen összeszólalkoztak, amelynek 
hevében Györkös Sándor a kezében 
levő vasvillával ugy össze verte Szabó 
Ferencet, hogy jobb'karja eltörölt ée 
80 napon tol gyógyuló sérülések Bt 

- szenvedett Györkös ellen e feljelen
tést megtették. 

A ceingel üresedésben 'evő ev 
tanítói állásra étidéig 32 en adták 
be pályázati kérvényüket, a tanitóje 
lölée ma vasárnap van. 

Elaludt, ellopták a kerékpárját. 
Tóth Lajos kemeoessömjeni keres
kedő pénteken délután a pápai kiál
lításról jövet a kemeuesmihályfai 
uton a kanyarban kerékpárjáról le
szállott, hogy pihenjen. Pihenés köz 
ben elaludt s esslatt kerékpárját el
lopták. A tolvajt keresi a csendőrség. 

Eetélyl ruha posztóból. Párizs
ban már posztóból készítik ez estélyi 
toaletteket A divat minden változá
sáról beszanol s Párisi divat ej 
száma, amely pompás tartalommal 
jelent meg ée közel száz remek ruha 
és kézimunka eredeti rajzát közli. 
Cikkei, üzenetei nélkülözhetetlen ta
náccsal szolgálnak háziassznyokoak és 
leányoknak egyaránt Egy szám ára 
00 fillér. 

Gyerstekelsk — a világbajnok. 
A pompás képekkel illusztrált eikk 

világbajnok gyermekeikről, Tolnai 
Világlapja uj szamában. A legkivá
lóbb magyar irók novelláin kival 
számtalan pompás képet talál az 
olvasó a népszerű képeelepban. Tolnsi 
Világlapja egy száma 10 fillér. 

A ayár sikere a Színházi 
Életben. Az idei oyar színházi szeo 
záeiója a Budai Színkör darabja a 
•Csárdás*, amely telt házakkal 
jutott el a századik előadásain Ezt 
a t-ziudarabot adja darabmellékl-lűl 
az e heti szamában a Színházi Elet 
A budapesti színhazakban is-megkez
dődik már a szezon és a lap bemu
tatja próbaképen a készülő újdonsá
gokat és elmondja azoknak tartalmat 
Haltam Lilly álmatlanságról, Farkas 
Imre pedig Hárkus Emiliáról mint 
fiimszínésznőről ir. Hunyadi Sándor, 
Egyed Zoltán, Nagy Endre, Bulla 
Elma, Pererei Juliska ás mások eik-

• kein kívül Guth Böske párizsi divat 
• tudósításai. Pataky Károly sportlapja. 
I Irodalmi rovat Óé oidalaa Kadióuj-
i ság, 32 oldalas gyermeklap, kézi-

muukaiv és szenzációs kottaslager 
van még a Színházi Elet uj számá
ban, amelydek ára 00 fillér. Előfize
tési dij negyed évre 8.50 pengő, 
Kiadóhivatal; Budapest VII. Erzsébet 
kőrút 7. 

Magyar Nép Hete a rádióban. 
A Turul Szövetség oi töber 2 án 
megnyíló Magyar Nép Ette kiállítá
sáról pénteken este érdekes előadást 
tartott dr. Dirczy Ferenc a Turul 
Szövetség országos vezére, dr. Dérczy 
Ferenc vázolta-- a—nagyjelentőségű 
kiállítás eéiját éa leisorolta mindazon 
problémákat amelyekkél a nagy 
érdeklődéssel Tárt kiállítás foglalkozni 
fcg. Az értékes előadás ugy a szak
körökben, mint a radio hallgatósága 
körében nagy tetszést aratott 

. A Pesti Tőzsde uj tziraábaa 
dr. Györki Imre orsz. képviselő,Szántó 
Jenő vezérig izgató, Horváth György 
igazgató, Havas Jenő é t mások nyilat
koznak. Az áru és értéktőzsdéről, á 
gabonaexportról, az uj kiviteli lehe
tőségekről, uj vállalatok megalakulá
sáról stb. érdekes riportok számolnak 
be. .- -

Mezögaz 
Hi a legteméaiete iebb takar 
— — m i i y ? 

Todjuk, hogy a háziál latok
nak m á t és m á s a bé l rendsze 
rük . A ké rődzőknek összetet t 
gyomra m e r ő b e n különbözik a 
ló vagy se r t é s gyomrától , de a 
bél bosszúság , a vakbél fejlődése 
is kü lönböző . Nyi lvánva ló ebből , 
bogy a kü lömböző á l la toknak 
m á s és m á s a t e rmésze t sze rű 
t a k a r m á n y u k . Hogy m i az, azt 
megmutatja, hu ezeknek az ál
latoknak legközelebbi rokonait 
a t e r m é s z e t b e n ü g y i j ü k meg. 
Á m b á r a bé l rendszerből is kö
ve tkez te the tünk arra. Igy szarvas
m a r h á r a ée á l t a lában a kérőd
z ő k r e megál lap í tha t lak , hogy 
ezek t e rmészn te s táplá léka a 
legelő, il letve a ré t széná ja . Arra 
kellene t ehá t t ö r e k e d n ü n k , bogy 
a s z a r v a s m a r h á n a k , de egyéb 
ház iá l la t ja inknak ie á l l andó legelő 
álljon rende lkezés re é s hogy a 
téli t aka rmányszükség l e tüke t is 
lehe tó iég szerint főkép szénáva l 
b iz tos í t sak . 

Ezzel szemben azt látjuk, 

•hogy a legelő^ de-^töTröeeTr a 
közlegelő a h a l á r legrosszabb 
része . Ott, ahol m á r nem terem 
semmi sem, azt a részt hagyják 
meg legelőnek. Ennek meg van 
a böjtje. Első sorban az állatok
nál , de közvetve a gazdáoá l is. 
Az ilyen legelőn az állat csak 

i kódorog, táplálékot nem talál . 
Több erőt ptzarol el a legerésre, 

I mint amennyit azon gyűjthet . 
Oe a rétjeink sem jobbak. N ö -

i vény ngyan terem rajtuk, de 
leginkább csak gyom, vagy ér-

! téktejep_ füvek. Pedig ^ k ö n n y e n 
\ lehetne"azon s e g í t e n i / 
! • H a . a rétet , legelőt gondoz

zak, -ápoljuk, fogatoljuk, a mo-
j hától megszabadí t juk , a bant-
| cs íkokat , v a k o n d t u r á s o k a t el-
• egyengetjük, a vizál lásos ré tekről 
i a vizet levezet jük és t r ágyázzak 
| ie azokat, ugy a legelőn ia meg

talál ja a g á l y a a s zükséges t áp 
lálékot é s a réten is nem a 
gyomok lesznek az ura lkodók , 
hanem az édesfüvek, a berefélék. 

A ré tnek , legelőuek legter-
mésze t sze rübb t rágyája a t rágyáié 
a híg ürülék hígítva. Ná lunk 
ellenben a t rágyáié elfolyik és 
csak ritka az a gazdaság , ahol 
rendes t rágyate lepen megfelelően 
kezelik a híg ü rü léke t ie, ü g y , 
hogy a rét , vagy legelő trágyá
zásá ra fe lhasználható volna. 

Műtrágyázással seg í the tnénk 
a bajoo, mert t rágyákkal meg
adhatjuk azokat a növény i t á p 
anyagokat, amelyekre a z ö l d m e z ő 
növényeinek ' s z ü k s é g e van. A 
műt r ágyázás köl tsége oiyao ke
v é s , bogy egy számosá l l a t r a csak 
n é h á n y fillér esik, agy, hogy 
még közlegelőkön is a gazda-
publ ikum kü lönösebb megterhe
lése nélkül a z ö l d m e z ő t rágyá
zása és m ű t r á g y á z á s a k ö n n y e n 
e lvégezhe tő voloa. 

- Miért nem t e s s z ü k ? 

g p o r t . 
Pécsi Vasutas SK—CVSE 2:1 (1:0). 
Vasutas kupa. Vezette: Feiffer. 

Elvérzett a vasutas kupában a 
mindjobban frontba lendülő csapatunk. 
Technikásabb rutinosabb volt az 
ellenfél mint a vasut-.s, hisz az olim
piai válogatottba is fdott játékost 
Bérezés személyében. Megérdemelten 
nyertek a pécsiek, de nyugodtan néz 
hetünk az elkövetkezendő bajno.i 
mérkőzések elé. Mert e vasutas most 
nagyon jó tormában van és még 
ehhez bozzávehetjűk Vágyóigyi sze
mélyét ugy ha ő is játszani fog, 
minden rendben lesz. Nem kell félni 
a bajnokságban a oagy mumusoktól, 

- A gólokat Balogh, Paoszpán, 
illetve Péntek lőtték. 

A bíróról esak annyit hogy 
vezető volt ugyanis .elvezette, a 
mérkőzést. Nagyon -sokat köszönhet 
igazságos határbirájának Horváthnak, 
hogy oem történt - valami baleset' 
Nem szabad komoly mérkőzési ilyea 
gyenge As mérlegelő bíróra bízni. 
Lehetetlen ítélkezéseivel elrontotta ss 
egész mérkőzés élvezetét. 

S á r v á r - C . Levéste 4:8 (2:1). 
Sárvár, Barátságos. 

A sárvári levente név slstt ját

szó -válogatott -rt^-^gtalan "taróviT 
vívta ki ezt a győzelmet az egyéb
kentjeiket és jól jatazó celliekkel 
szemben. . . 

NMal műsor: 
~SBSE - -$«3zthely i TSE. 

1 Celldömölk. . . . Bajnoki. 
A heten tObb uj játékost igazol, 

láttak a bányaiakkal és most már az 
oj edzővel készülve, komoly, szerepet 

- akarnak játszani- -a bajnokságban. 
Tisztes eredményt érhet el hazai 

' pályao a lelkes bányai csapat. 

Sperthir. Klem Mártont, a CVSK 
volt népszerű edzőjét, a SBSE szer
ződtette az edzői teendők ellátására. 
Az oj edző már megkezdte működését. 

A bányai csapat vezetősége 
bízik, bogy az uj edző ügyes oktatása 
és útmutatása utján sokat fog erő
södői és javulni a fiatal gárda. A 
tréningeket az alsósági LSE pályáján 
tartják. (H. Z.) 

Apolló Hangos Mozgó-
: Felelős vezeti: Wittmann Asder 
; Cslldéatőlk. 

Szeptember 5 szombat 6 vasárnap, 
7 hétfő, 8 ksdd: 

Szenes Béta Ötletéből Békeffi István 
irta egyik a legjobb magyar zenés 

vígjátékot: 

Az okos mama 
Főszereplök: Kosáry Emmi, Erdélyi 
Miei. Komár Joliska, Dénes György, 
Páter Antal, Rsdui Imre, Törzs Jenő, 
Tolnay Klári, Kaboe Gyula, Pethes 
Sándor, Z Molnár László,' Salamon 

= . Béla ée Szász 110.-
Kitűnő kiegészítő és-Híradó, 

i Előadások kezdete: szombaton este 
fél 9 órakor, vasárnap délután 4, 0 
és este fél 9 órakor, hétfőn este.fél 
9 órakor, kedd-u délután 4, 0 és 

I esto fél 9 frakor. 

Szept. 12 szombat, 13 v a s á r n a p : 
- Darvas Lili pompás filmje: 

Baskircsev Mária 
s z e r e l m e t . 

A múlt század leghíresebb asszonya- „ 
-. ! ssk szerelme.—k*—1 

Szerepelnek még: Hant Járay, Szőke 
Szakáll és Hörbiger Attila. 

Műsoron kirűl eredeti felvételek: ez 
Olimpiászról és Híradó. 

Előadások kezdete: szombaton" este 
fél 9 órakor, vasárnap délután 4, 0 

és sste fél 9 Örskor. 
Helyárak : Onnepnsp, szombaton és 
vásárnap: Támlásszék 100, páholy 
80, fenntartott hely 00, I . hely 40, 
IL hely 30 és gye.mekjegy 20 fillér. 
Szerdán és tsűtörtökön: Ketten egy 
jeggyel Támlasszék 120, páholy 100, 
finntartott hely 70, I . hely 50, I I . 

.hely 30 ée gyermekjegy 20 fillér. 

Eladó Jánosházán 
a főútvonalon, a piac közélében 
e g y ü z l e t h á z , mely á l l : 1 
nagy üzlethelyiségből, 2 udvari 
lakásból, mellékhelyiségekből, 
kertből, és egy külön raktárhe
lyiségből, amely gabonaraktárnak 
is alkalmas. B ő v e b b felvilágosí
tást ad Federer Jakab János háza . 

H i r d e s s e n a 
enesaljában 

D ukereve H H B r vUatU^crurc Ociendczcit kutn vn>um(Ujában, CelMSÍstffe 


